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NATURAL

TEXTURA

POLISHED

I colori e le carattersistiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.
Colours and aesthetical features of the materials as illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications.
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Un bianco calacatta con venature 
dorate inspirato dalla natura 
e realizzato tramite la più 
moderna tecnologia, su grande 
formato.Il campo del colore 
assoluto è trapiantato nella pura 
eleganza del marmo, segnando 
il rilassamento ed una nuova 

intimità. I parametri dell’eleganza 
e del buon gusto sono 
riossigenati con un tocco di aria 
fresca. Solo un accento di colore 
dà una svolta totale e spezza la 
monotonia. Ogni dettaglio merita 
di essere sottolineato, come se 
fosse cruciale.

A white gold calacatta marble 
inspired by nature and realized 
with the latest technology in 
large size. Absolute colour fields 
grafted in the pure elegance of 
marble in the sign of relaxation 
and a new intimacy. 
The parameters of elegance 

and good taste have to been 
reoxygenated with a breath of 
fresh air. Just a color accent 
to give a twist to the whole 
environment and break the 
monotony of the total look. Every 
detail deserves to be carried out 
as if it was crucial.

METAFISICO

POLISHED

Metafi sico
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“Senza il moderno l’antico resta 
anchilosato (...) 

senza il nuovo il vecchio muore”

“Without the modern antique
 remains anchilosate (...)
without the new old dies”

Bruno Zevi
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La relazione con la natura si 
traduce in una lastra di marmo 
calacatta gold oversize in doppia 
fi nitura, bella ed essenziale.

Relationship with nature is 
refl ected in a oversize slab of 
calacatta gold marble in double 
fi nish, beautiful and essential.

One single size
120x120 cm | 48”x48”

METAFISICO

NATURAL
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METAFISICO

POLISHED

WALL/FLOOR 120x120 - 48”x48”POLISHED

Laying
Traits

“Schema multiformato 
per dare vita a pareti dal 
grande impatto visivo”

“Multi-pattern scheme
 to create wall with 
great visual impact”
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Ogni dettaglio merita  di essere 
sottolineato, come se fosse 
cruciale.

Every detail deserves to be carried 
out as if it was crucial.

Ambienti un cui tutto è un 
armonioso progetto.

Design sets where everything is a 
harmonious project.

METAFISICO

POLISHED
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I parametri d’eleganza e di buon 
gusto sono resi contemporanei 
dall’utilizzo di lastre tecnologiche 
di grandi dimensioni. 

The parameters of elegance 
and good taste have to been 
reoxygenated with a breath of fresh 
air by the use of large size slabs.

METAFISICO

NATURAL
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METAFISICO
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METAFISICO

NATURAL

Gentilezza ed empatia sono le keywords che 
delineano i nuovi scenari domestici

Gentleness and empathy are the keywords 
which set out new domestic scenarios.
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Superfi cie lappata.
Il suo aspetto bianco e luminoso 
è inconfondibile

Polished Surface.
Its very clear background and 
white and its unmistakable

METAFISICO

POLISHED
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METAFISICO

POLISHED

WALL GLASS COPPER 1x120  - 0,4”x48”

Cattura la bellezza e trasformala 
in emozione pura.

Capture the beauty and turn it 
into pure emotion.

Glass
Copper

“Il Lusso ridefi nito”
“Luxury redefi ned”
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METAFISICO

SEAMLESS

Polished
Seamless

“Infi nite linee che 
non si incontrano mai”

“Endless lines that never meet”

WALL POLISHED SEAMLESS 60x120 - 24”x48”
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METAFISICO

SEAMLESS

WALL POLISHED SEAMLESS 60x120 - 24”x48”
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METAFISICO

SEAMLESS

WALL
POLISHED
SEAMLESS
60x120 - 24”x48”
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Basta un accento di colore per dare 
una svolta all’intero ambiente e 
rompere la monotonia del total look. 

Just a color accent to give a twist 
to the whole room and break the 
monotony of the total look.

“Rosa Perlino, Grigio Versilia, Botticino. 
Il colore è il nostro tratto distintivo”. 

Contrasti cromatici, sottolineati da materiali preziosi.

“Rosa Perlino, Grigio Versilia, Botticino. 
Color is our signature feature.”

Chromatic contrasts underlined by precious materials.

METAFISICO

TEXTURA

Textura
Natural

NATURALWALL 120x120 - 48”x48”
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La palette dei colori pastello enfatizza la 
contemporaneità degli interni.

The pastel colour palette emphasizes the 
contemporaneity of interiors.

METAFISICO

TEXTURA
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INFO 
COLLECTION

Campiture di marmi colorati intarsiati nella 
purezza del marmo donano una nuova intimità

Marble color fi elds grafted in the pure elegance of 
marble in the sign of relaxation and a new intimacy.
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SCHEMI DI POSA / LAYING SYSTEMS

MF120120P
METAFISICO POLISHED 
120X120 | 48”x48”

MF60120P
METAFISICO POLISHED 
60X120 | 24”x48”

MF60120PS
POLISHED SEAMLESS
60X120 | 24”x48”

MF120120N
METAFISICO NATURAL 
120X120 | 48”x48”

MF120120NT
NATURAL TEXTURA 
120X120 | 48”x48”

2 soggetti misti nella stessa scatola
2 mixed pattern in the box

* 

MF60120N
METAFISICO NATURAL 
60X120 | 24”x48”

OR1120GC
GLASS COPPER
1x120 | 0,4”x48” 

OR1120GB
GLASS BRASS
1x120 | 0,4”x48” 

120X120 | 48”x48” 60X120 | 24”x48”

Si consiglia di posare il prodotto utilizzando un distanziale da 2mm.
We suggest to lay the product by using a spacer of 2mm.

Formato/Size Numero grafi che/Number of patterns

120x120 | 48”x48” 12

60x120 | 24”x48” 24

MOVIMENTO GRAFICO / GRAPHIC MOVEMENTCODICI / CODES
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Dimensione
Size
Format
Format
Tamaño

60x120
24”x48”

120x120
48”x48”

1x120
0,4”x48”

Spessore
Thickness
Épaisseur
Stärke
Espesor

10 mm 10 mm 10 mm

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

16 kg 31,7 kg 0,272 kg

Pezzi per scatola
Pieces per carton
Pièces par carton 
Stück pro Karton
Unidades por caja

2 2 3

Quantità per scatola
Quantity per carton
Quantité par carton
Quantität pro Karton
Cantidad por caja

1,44 sqm 2,88 sqm 0,036 sqm

Peso per scatola
Weight per carton
Poids par carton 
Gewicht pro Karton
Peso por caja

32,00 kg 63,40 kg 0,816 kg 

Scatole per paletta
Boxes per pallet
Cartons par palette 
Karton pro palette
Cajas por paleta

20 16 128

Quantità per paletta
Quantity per pallet
Quantité par palette
Quantität pro palette
Cantidad por paleta

28,80 sqm 46,08 sqm 4,608 sqm

Peso per paletta
Weight per pallet
Poids par palette
Gewicht pro palette
Peso por paleta

670 kg 1034,4 kg 124,5 kg

MISURE E PESI
weight and dimensions
poids et dimensions
größe und gewichte
medidas y pesos

Avvertenze
Non saranno accolte contestazioni per danni visibili prima della posa. I colori dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. I dati presenti nella tabella “Misure e Pesi” sono aggiornati 
al momento della stampa del catalogo, pertanto i dati elencati possono subire variazioni.
Advice
Claims on items which have already been laid will not be accepted for any damage visible before laying. Colours of the materials as illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. The details present 
in the table “Weight and Dimensions” are updated at the time the catalogue is printed, therefore the datas may change.
Avertissements
Ils ne seront pas acceptées les réclamations pour dommages visibles avant l’installation. Les couleurs des matériaux illustrés dans ce catalogue sont purement indicatives. Les données dans le tableau «poids et mesures» 
est correcte au moment de l’impression du catalogue, pourquoi les données peuvent être modifi ées.
Warnungen
Sie werden nicht vor der Installation akzeptiert Ansprüche auf sichtbare Beschädigungen werden. Die Farben der Materialien, die in diesem Katalog dargestellt sind rein indikativ. Die Daten in der Tabelle “Maße und 
Gewichte” ist korrekt zum Zeitpunkt der Druck des Katalogs, deshalb werden die aufgelisteten Daten geändert werden können.
Advertencias
No se aceptarán reclamaciones por daños visibles antes de la instalación. Los colores de los materiales descritos en este catálogo son meramente indicativos. Los datos de los “Pesos y Medidas” tabla es correcta en el 
momento de imprimir el catálogo, por lo tanto, los datos enumerados pueden ser alterados.

Giunto
Joint
Joint
Fugenbreite
Junta

2 mm

Stucchi
Grouts
Joints
Fugenmassen
Pasta de rejuntar

103 Bianco Luna - Moon White

Grado di variazione cromatica
Colour shade variation
Degré de variation cromatique
Grad Der Farbabweichung 
Grado De Variación Cromatica

ASTM C137.1       
 V0 - V4

V01

CARATTERISTICHE TECNICHE METAFISICO
technical features
caractéristiques techniques
technische eigenschaft en
características técnicas

NORMA
STANDARD

VALORI LIMITI PREVISTI
ESTABLISHED LIMITS 

VALEURS LIMITES PRÉVUES 
VORGESEHENE GRENZWERTE 
VALORES LIMITE PREVISTOS

VALORI RILEVATI
MEASURED VALUES 

VALEURS MESUREES
MESSWERTE

VALOR MEDIDO

Lunghezza e larghezza
Lenght and width 
Longueur et largeur 
Länge und Breite 
Longitud y anchura

ISO 10545.2 ± 0,6% ± 0,6%

Rettilineità degli spigoli
Straightness of sides 
Rectitude des arêtes 
Geradlinigkeit der Kanten 
Rectitud de los cantos

ISO 10545.2 ± 0,5% ± 0,5%

Planarità
Flatness 
Planéité 
Ebenfl ächigkeit 
Planeidad

ISO 10545.2 ± 0,5% ± 0,5%

Assorbimento d’acqua
Water absorption 
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme 
Absorción de agua

ISO 10545.3
ASTM C373 < 0,5% < 0,1%

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock
Choc thermique
Thermoschock
Choque termal

ISO 10545.9
ASTM C484

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

Resistenza 
agli attacchi chimici
Chemical resistance
Résistance chimique
Chemische Resistenz
Resistencia química

ISO 10545.13
ASTM C650

Conforme
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungenerf erfüllt

Conforme con las normas

Conforme
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungenerf erfüllt

Conforme con las normas

Resistenza all’abrasione 
Deep resistance
Résistance à l’abrasion 
Abriebfestigkeit
Resistencia a la abrasión

ISO 10545.7
ASTM 1027

100 PEI 0
150 PEI I
600 PEI II

750 - 1500 PEI III
2100 - 6000 - 12000 PEI IV

> 12000 PEI V

PEI III
(natural)

Resistenza alle macchie
Stains Resistance 
Résistance aux taches 
Fleckenbeständigkeit
Resistencia a las manchas

ISO 10545.14
ASTM CC1378

≥ Classe 3
≥ Class 3
≥ Classe 3
≥ Klasse 3

≥ Categoria 3

Conforme
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungenerf erfüllt

Conforme con las normas

Resistenza allo scivolamento
Antislip value
Résistance au glissement 
Rutschhemmung 
Resistencia al deslizamiento

DIN 51130

da R9 a R13
from R9 to R13

de R9 à R13
von R9 bis R13

de R9 a R13

R9
(natural)

D-COF > 0,42 0,50 (natural)

Resistenza al gelo
Frost resistant
Résistant au gel
Frostbeständig beständig
Resistente a las heladas

ISO 10545.12
ASTM C1026

Conforme
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungenerf erfüllt

Conforme con las normas

Conforme
Complies with the standards

Conforme aux normes
Anforderungenerf erfüllt

Conforme con las normas

Resistenza alla rottura
Breaking strenght 
Résistance à la rupture 
Biegezugfestigkeit 
Resistencia a fl exión

ISO 10545.4  ≥ 28 N/mm2 ≥ 35 N/ mm2
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Consulting ORNAMENTA® has become even easier!

Our collections available in your tablet and smartphone always with you in a digital version APP for 
devices Apple and Android. You do not need an Internet connection to consult, it is browsable off line. 

#staytuned

follow us on THANKS

ORNAMENTA.COM
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